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7 {7 d M (4 W #E9E1a ) (Oxford Advanced Learner’s Dictionary) 45 /\ i
B, HESEBIESFEREHBAEAER R, REAEPE KX 3 RAITEE
EFEAR,

(FRREM IR ER) hFLRRFZKERL (AS Hornby) T AREIFRIER ¥
FREORE, JFEITFE IR SR, T A ARRUERSGES IR, B 1948
FHRHRES, HECHEE 3500 i, 7E R 26 4548 E S e,

5\ SRR E BT 22 S B MBS, 2T A al#. MEGRES
bR R T R SR E R WATHRE, A AHEIL  EMEEE T KA R,
B Al A N B A2 B R R A CREET SRR, BT LBE
MR ; FiH 4 EEERRET, W 14 DMAXSEENTE, SEELE TR iWriter
AP —EGER, MRERSERORAM. S, & NXERE R LLE I FE AT L
HmEERE

KRR DL RGBSR, RO HR, 37 R FESORIER, B RA R B #
FXMLMBIE, ¥, WHh, ENIAERRBMT TWEE, HPrRHAREsE
SEPARAR L WHEZR RAMEFREAE R ; XREA Z 58P 7 K&
HibE4, TEEERFLUITIE, JoRER. B, M.

wWl—f, GFHE, EHAFIEREROWT, 68 CERRENERL) 1

RS UARTE, FEELES, EHEOBEE. Rtz FESRREHTF
f&1E,

i STERfaTE
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2013 4, (4-EEMriiEiast) (Oxford Advanced Learner’s Dictionary) kR 65 JF4E,
KiFMHEZESE LML 3 500 Jit, HHRFE /R ZEDOWME AR 722X IR AR T .

W E 045 2 42 (9 (355 ) 45 9) (Practical English Usage) % £ 74 #5115 15 b5 1 8 1
Michael Swan # A& i {515 FOURES F 5. ik, KA R M E AR HiR
MIE R (A S Hornby) AMYmEiAM, EME T HEHEAR, HUHFALFTBREH, I
WV T RO AEE 2 AR, BB A BAR TAEZRE 4 K i02¢ 3 Bl i ROt
. EFERX, IEERIR, SR, shafmanEs, FGAEET. REL, SRSk s
REE,

ZabE-EHEMEAMBIT, (R B/ RN CEARERET, HMNIERELES
HEMHHE, BB ANEEE ¥ in 20%, 1IFE3CEITHEE 5000 57, #ilcHEia 1 000
%, H45 cloud computing, microblogging, passive-aggressive %%, F/ 1Z k%K E
BiE R AARTE (BIRIE S RISCR I 215 73E) .

AR ] SISO B R A R BN ST R, TARRE O R A, BN A RSB L H
Ae b 36 X % A 9 kick-ass, Hoth— 263515 37 #t 2l 5% powerful and aggressive ¥, 74
i) #1378 Wi % extremely good and successful — X, FEFEIGE, #5Bhi%k & ¥4 #2548 577
X

Tl L g B B A\ AT, SENBIRREAENE TT ZRAN. BREZHEERER, &
i B SRR ARG B 1 S 2R B MR, DAL R, CREEp) B/ Rk ‘5 E
$6m " (Writing Tutor) 2 A A CERMEERT, HIREEL, REEFHTER AR
WILFRAE K, WAk, “EYEIer” ik T A B2 A R DSkl ST, MR I FE 0
HER W R A IR R 5 -

A4 R E R, 75 Microsoft Word, Outlook, Internet Explorer %5 ii Ff # 4 i
AER*. BREHAIE X 23R RATIEESS, HBEEBGRRRE +EM RN IEESEE ¥
S8 iwriter: WNWER, BE, SEIKRE, S8 0FREMTFEMINLNA, hBEEFH LK
B RN B, iWriter BRiAIS ) “EETER" BMBLAMEH, BREE,

(A= B R BT 58 N\ R At 3 B2 09 186 8 A 2 04 £ 4% B R R T 72 (Visual Vocabulary
Builder), i7i5#5BC (Collocations) MZE A3 (Academic Word List), B4 47 3000
L (Oxford 3000™) —i2 5], wJLAEIECRIEF 2L 7 500 14,

By i) Fo A % HE 22 9F R BRE R 2% 2] BLjE ML (learner’s dictionary) 4% fY HE 4& B 5
BT (FEREMIRIEEL), BiEEMRRAEDOAR, (FrBMEIIURL) 5/ RN
FHRBFEZHZEI TR, R—FAEAXLGEHKKENEE AR,

S LAE R B, B ATERTER, M KIEE A FRIE .

AR A (FE) FRAF
—Om=4E_H
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d—H W, BEWA: R R, EERAR, BRAH RATR & A
TESHOEE, RZEFBRROEIRARSRAER, HREE, EEREXL/LA
i, P T SO S RME, XA/ REE E R T R, IR RRAA1 ER
B, BB T, EMEBRREL, MBS RRR, R, RARET R,
RARETARNAER, BLlkzh, BFREH—-EBET,

HTFAFMSRARMEN, TEARE “HIFFEE N, FHEXWAREAR, B
BAKRGES; 53R AR g, tRENBSEHRBZ —, EREAN
2R IAE (TR 50 4B, CAEYERI ERFA S, BN DBULNAFESER.
Wil B A A A R E B AR ANTF, UERkEZe, KBRS, AKX
Bt Rt ERHE A M iSRS EMEEA A, BiRAETIESUEEE HRT R HE DA
WSERRRTE, TRERN, REFE. BX, BAEET, WRFH-M, ERVREEER
Ve SCR AT SR e A BT 35 A0, FUR “MPAEBE” (familiarity breeds contempt), ARZ T, Wi
Wik B A S Hornby 9B A B —— Bl I A Bl M AR RAEAESR T iR HE 15 AR AR 1Y
MY —WITR, e F iR AMASHEEMEMTIR, —Mm—WREIT, i3k
Pl R4y Fids, M OEL4E 15 B:2% % Harold E. Palmer #l Otto Jespersen 453 | Randolph
Quirk X FEHIZFRIR, (R #2E + R + SAMmMEYIE, B3 EFHRMIARE,
DZET (CEREN) HEmES LR ERE, MEY, YFEPERFEENZERS A
34 F, 0 R BEAT S 3 A E A1 A" (XXX leads us to march from victory
tovictory), HAEEEHE, F—MEAE—ANIE, B THE/N RFECHRT.
— T+ L% ) Hornby So4 T A &, AA7EBCE B 9% M T, 12 48 [VN-ADJ] 7
[VN-N] Z 29 K& 45 = #5i2, N ~ sb/sth + adj., sb/sth + noun, sb/sth + adj./
noun XAt — B TRAMBRIER, FAEAREAMNTEEENNSZH. BXK, MXE
g, XA sb/sth BAMEHAREEEAARERARE. HiFgmngh, NESA, %
ERBIRFET, A% HAEISIERE O HICE E, —R4E sb/sth R ——&H
esp(ecially) . usu(ally) 2% ——RIMXFHRZ NIAMAHRE. XRTX—A, EEEE
AT LABIEH/\ S A & B iWriter, 7 48 2K AN 45 1A 0 feT 655 A B ARAE

iWriter G, RKE/RGEIER SRS FLEM AL, BRREE—H
TRz %, TiHMSNIELER ERRARN) ERBEUFREN, BERICESE—/ME
BRI B2 78 TR N (IESCHEE B AR, i A58 M #RE LRt
AR SC AW (academic word) @i A 6 IE X &4L. FriBRISCEIFR T A, BHEEH,
P 4 T, PIERERN— A SIRICH RS R AT RS T Mk, mitarm, HBTFO
B HSE, FARSHE, MSEaETRR, B R T WE, #A
PSR, (HAHERRIE catharsis (Fiith, B> KER) mEHK?

RAERA RS BHRSEF— MERMFHREEXF— A EE¥XA I
I, BREFMAWARIES EERED OMEMARERRETR. LATHIER & HEE
(456 A CEE A 4 9 b 3% SORT ORI ), (BRI RIS X FERERE
THEIEE*, FHERT HRAIERAT Y, TRz, WESNH, B EEH,
CREHEEER, HEFZUE, W0, WA KRR, RERLE 8
EL I, B RERE “dead”, “get” HiAM, M F AR phiki Ay "R
W, T /ai/ XALRIEE XM REATINL, v AR TP R MR REMY
FIFSENR ST “dead”, “get” % LERHT Y "R, JHHEHER/ERTHEE
K, mEFY, WEKR “dead(er)”, “get(ten)” %, ETH, WHIEES, REH
AR, BOEES, FIACEERAREEEM, BEENEREACIARALIRR

* AR F ARG LR
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Pi. WARRMABH2EIIE, RA—38H 0N LEFILIE “ R 4K The record is on the
gramophone, The gramophone is on the table #1 The table is on the floor 2 ¥ ik 2,
BIFIERENABERAM L ‘S8, THRBREKOEFEmAES, BEAA, IE
HEBTINERBH—80. %ET, BERE—S MIMSE, AOEL” I “—iR
B RS, S R PRI, BAEATE T, EERIZEE /MM AIRGE,

RREA — MBI E T FHAR 1980 £ “BUAIEH” Xk E Tk, WARHIES
ZRWH, FEMA % 44 M The Story of English F| The Stories of English DA & $2 3 M
World English #| World Englishes, M A [[] “f 2 (varieties) 2| f7if “= 4.0 ®™ (3%
JLENFEIE S ¥ K Braj Kachru 1) MWidE, 7EXEEFT¥ENVER, MPEL (QEFE)
B S B BE R RIAEEIR, A0 to emphasise/stress on the importance (% emphasis/stress ff
ZiA A “53L”) . to be lack of (3% for lack of 9 “f£3™ ), FAEM L, TER
one of Englishes, X#f “FA" XN FRATXAXIZEIEMISH “ME” kik, TTEEMEER
MW, REAZ MK, FETK, CRANE. £ KREARAIENRER, FR¥4ER
4+ interesting #l interested, —#4F A ##%5 i “I'm interesting in physics” Z 24 F,
AT ERZRRER, £ FLE” MBIMNERB TR S —F2 i, RS, BT IRER
AR FIRLBE B MR A0 3R AR 3 R, (A mBY) /RREY “Which Word?”, “Vocabulary
Building”, “Language Bank”, “Collocations”, “More About” % # H, B W #iik 9 4t
NYERR, BRINKNERMEYA RN, BERE (FE) 82 + #i0 + SR mEYE,

TR, RARE QXA ERBER, MARRKEEFIE FHROEERL RS
(Bt AAA V70 7F B & American Automobile Association MZEE, F T 1& £ E — M #it
fE triple A MBI AR R RAGE ). HEFIXIEHAATE, BINTRN “AikEH
BRI R ENEREE”. R EHEEIE fools X3k saints, k]2 e Y RARE
BABITY, RITH. HEGEF L, (UEHS, TR TR,

BEEF 1940 F4, BITLARBEA, 1965 4FH B RES XA R AL, WAE ALY
SMENE ECEFER R K, BARBREARLEIR, 1970 F£200 GREN L) HmE, £
EBBRIFEMEMAZ —; 1976 i, 4 (FEDAIH ) B Ghm) M8 jK; &E
RTP LR, POEFHAME, KEHYE, BFESFHAB L 90 ®E, BRI
/), (BLHEHA T, CREIF RS mBERFET R S¥REE; HiFN )
(L F#), (R (53F), (C5ENRE). (BB, (EM—0%E) (88, (—1IR
RKAEED, CEWEE LX), (MATHE), (BBERDUREER) (Fi3) % WEK
(HARR), (GEE)%. FAH(RBE)F, KRB/, 230, BSRA (REBE) A
(thB %),



X RBEFF

LT FAFREGEERE, HRFE OB ZTE (1916-1965) IR E
BORREBEEMR, FEEEAT CAE G RIS ERHE. SkEth—5E
HEE: FIOURREIREM 2 "B 51, —UREEEC. BINE LEEKEN G T
fit, BBRFEZ TR T —BntEl, RIFMmPERITRH T, MhiMEREEEFK
WREAET,

HEMER—FERMNEL, 2R BBELSK, Bk Oxford Advanced Learner’s
Dictionary ( (4 HEMIEE M) ) 4% A S Hornby FF i i IR B 22 4 224 — FhiE 3,
HAERVEY HEFANENC, FEEEAER EEFR, BARAEMER, BEERFLEX
ft % {8 a working vocabulary KA #i . vocabulary Bl —HEFHERMAFER. —
AR EFAE 4 context FIABERE, “Go down, Moses, let my people go” 7£
iX 4] H g “down” & “BlA” (adverb), {E7E “The duck was plucking at the down under
her wings” jX/) 1, @B T down & “GLE",

— BT RE R N BIEREM AN ESE, AEEREFARRE. EHE
ZuT “HEATET MBRENA T HERRE AR —FHBER T LEHLKE LT
B, RARKEREESR. KE S ILMRGmER i, BRNMAESE, hikE
SN LR R IKE IR Z AR AF LA (variety of expressions).,

SR (AR Bl T ADEXREEN T, 7E Vocabulary Building # H F H 3
oA LR B B 2R R B AR N AE SRS MR, XEELFE—REER—M
MBS EFREEE, BFEUIAE FESDE TR RS approximately SF 28

(1) The tickets cost approximately £20 each. (E4g k4 20 %4, )

(2) How much will it cost, approximately? Gx P AEZE D4k )

(3) We are expecting approximately thirty people to come, (B it 2% =+ A
Zfio )

(4) Profits have fallen by approximately 15%. (FIiE & 7 k%5 15%., )

(5) You can expect to earn approximately £40,000 a year. (YRA] EE 4B 4 774
xH. )

(6) She earns approximately £25,000. (K £ 5k 25 000 HgE, )

approximately /& “K#£)”, “$iK”, “EZARE", Y EAME, NAEE, 27 H L
approximately {£ 8 “K 4" g IERF X, BE /N T “K4” £/H approximately
R, BEBREANE, XFRERRMT. HIUTE Vocabulary Building ix — 4%
W, BA1ER T5 approximately [7] X ) FA R 1%,

(1) The tickets cost about £20 each.

(2) How much will it cost, more or less?

(3) We are expecting thirty or so people to come.

(4) Profits have fallen by roughly 15%.

(5) You can expect to earn round about £40,000 a year.

(6) She earns somewhere in the region of £25,000.



B A M) A B T R 36 38 S4B oK 4% 2 T 1IE X (The Dictionary) 413 % 92
# %k, Oxford Writing Tutor (4B E/E#ER) X MRS T HEMEXEENTE.
7£ What makes writing formal? (5 ERXXEMNER) X—HHN, AX 24— MR Use
suitable synonyms for common words such as do, put, get, make, N4 A f do, put,
get, make jX 46 B3k FiR? B iX#ERRZ D&, 7& formal writing #', “Several operations
were done” A&#HI4E, Kiii “Several operations were carried out” B, “Several operations
were performed”,

BRSPS E R, EHMAW, A8 interesting A XMl FE
“BH B, AL AR XA 4R % B, 0 fascinating, compelling, stimulating, gripping,
absorbing %, EHEME, FEFEMRBELRAFR X, BREHAEAFR. answer fl
reply REA 1 44 Hl? iRk i7 4 Which Word? GRIIE BT X M2 E FRETER.
answer BN %, TR A. WMESEMH, FEAM to, reply 5% M to, iF
T E#l4]: I'm writing to answer your questions (7 ek 5 7 8210)) . Wik A reply,
BERLIX 413 Iam writing to reply to your questions,

PR BRI BT U R R A RSN, R AR B 5 R & ML, 4
BREFEE BERNERTIOLI. KRR, FARX, BIFMEITPE, 5 230k
It 5 BEF 2 — NRTEREA, XAFT RS N F B EME T EME®, A,
ft 4% dangling participle? —F#BASWAX K, EAZR-MTIEFZEHME, R
FEEXETBINE. WIRBRTZ MM, HE5E XM R T 2% A, EIE
RAEEM AL AL, BRI CF R T X%

‘Dangling participles’ are not considered correct. In the sentence ‘While walking
home, my phone rang’, ‘walking’ is a dangling participle. A correct form of the
sentence would be ‘while I was walking home, my phone rang’.

“While walking home” Jift 4/ “3 & T4 BRSNS EE", RIANE
WAEERER, BRI, WRER“ZWHEE, YREEAL, HmaTHE, —0#
BEAECHN, FETOSES, —HRMMBR “IERT. BrEeETEXT mK R, R
WAET D “FEFER R, MEACAERY, —AFHERERE KN, &
IR0 A 9 SR 3 BT SO 22 SR B A SARBOR B R, RTAR (AR ) B R B
&

X|Re 1934 4, JUARBMHEA, £TFTHFE. 1960 FRUT EE KPR, 1966 4
RIS RE BB EPRFE B0, BEFEHTEFEBTIONE, HngEX
¥, REERRAZEMENRERY:, TNFEIRERERARBER.
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1940 4EA 27 BT 9E 38 ) AR AN 8 1 SR S0 X R ARl A mBE I, R H BB iEE
FHToR, B, ZwATECAR A NE, FimX Bl KRR BERENBTHIE
FERNAMBERI AR, #RIEFIEFEIEREUERRD. Bk, SHEAEE ML 1948 F 3t
A Learner’s Dictionary of Current English f&, SCBPRZZIGH, A4 5 fobd 85 00 2535 2
> 1A 4k,

K EC 2R 27 G LR #0148 23X T #1 A S Hornby, Gatenby ! Wakefield
A . 1942 4 1 ML Idiomatic and Syntactic Dictionary of English, # 2 E W AT &. &
REENVAREE, AW R MR T MRYE 1963 F4-1 ALDCE 55— hit Bl i3 i WA iR, FRIEC
LA E B2 S mE TE, Mf—Ftt, % EXT—24, OALDCE XU M5 = it
WA, FAFRT AR BB S, AR LA DA A S LA IR %, At eat
one’s word I N “BF. B{E”, 1 a missis as good as a mile &7 “SZ ZE, BUTE”
BBF, RIS EHELARGE, Bt (A B S DORUE 1 318 ) 585 = RS A2 g ik 7 152 55— A
X & RAD LAR R IR0 RIE LR T IERR PR M3 0a s, BN FD (4= EEw B S POR i TR 3 )
X A—RNUE, FEAE s m R N RS — B, REBS5ARRE.

(4= B S PUSURE I L) 28 /A A0 e 3R A C B XK i & Visual Vocabulary
Builder (1L 7)), HA 42 NEE, N Wi ZH", “W., m@omE”. “sR”
B MREE”, “HIERFUKFHR™ %, SRR T B EME E /4B 50 F| 80 X R
WL, &AM E REIRFOE ORI, s, NHBHE T/ERAR . L
FE i) 209 AAHE living room & “FT7, UEEEFEN “RBEZE", AHE vise/vice
MEMETHERE EFEREMTYH TR “GH” (XK RH" K "AH"), WERFNK
Wrekss . WRET TR0 R, HaM, FHEHRK, REZIEEEW, EE -8 T4,
AEHRBERET .

B 7k o Y B AR A 2 A, T B OE ST SR I £ R B 02 3T 3 I O iR T
HE, B, fFbarid & T, M “IE A" (bar), “—HHE 2" (bar of soap), “%& %5~ (bar
code), “f#R” (crossbar) # “7K ik /15" (bar of music), A 10 /& q E M. 1t
Gb, i “4 B EAEHE R (Oxford Writing Tutor), WS {ENE, BEME. KNG K.
EARWIC. BFER, BIEMAINEE, WEMAEENNR, AR R CEER,

WA RIE R E R T TR AL, RN AERERE R, Eixd i 5 6068 A
A TEEWARR T, X2 MAE (R M DO R ) mBE L, By
A F SC A A0 P8 according to T F /) Language Bank (B35 /%), #iidBEA
‘& il For X, X's view is that, X takes the view that, in X’s view, X is of the opinion that,
X believed that #/2& “FRiR K AR A", (B @i HARSE S FRE T AL RIS 1E,
MixEEEEL, BAZK,

IX F VA S XS E A Y A A B, Bk R AE 1A 5 5 i (Collocations), i iF ¥ A
(Which Word?), [a] X id ¥ #7 (Synonyms) K& & 35 W i B X £, 7 (H Google 4t it
MR SCHE) — iR BARERE “RANGIE TLuA” #F M “We have created
economic miracles.” {H 3% 3C #) 3] it miracle X5 create £ f¢, ifi 25 perform uf work
B, XAE (AR M e pOR i a3 ) 28/ \ i A il 1 B 91 4 A AR,

Xi



Xii

R DGAR R Z R E BRI E B2 0, % F 0y 898 0k 7 m——
W, 5., FHRESH, EEALER. Rmy s pORE ) B I E R DT
BB, ARBEAH Y AN EE, 5B/ RRAEX 7 W A0, BRAT 2% # Language Bank (f i
FE) 4h, Collocations (1l iE#BE) ¥l FE &, MRS, F—FB¥ HAENERLSEIT
RE—E, FHRKELFEHES, %, International relations (BR3¢ &) TETF, 4%
Trade (% %), Conflict (7h%), Aid ($#8h) %, 5“% 5~ A *Hi1E& A4 impose/lift/
raise/eliminate import tariffs fiE Yt /BUE /128 /BRI 0 %814 9 M=, 24 FsR;
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Foreword

Michael Swan

When A S Hornby began the work that was
ultimately to lead to this 8th edition of

the Oxford Advanced Learner’s Dictionary,
language teaching was in a transitional phase.
The old bias towards teaching the written
language, with heavy use of translation, was
being replaced in many quarters by a focus

on teaching speech without recourse to the
mother tongue — a movement in which Hornby
was heavily involved. However, the emphasis
was still largely on presenting and practising
forms rather than on training learners to
deploy them in natural communication. Our
profession was, at that time, decidedly better
at teaching languages than at teaching people
to use them.

In the intervening seventy years there have
been profound changes, whose nature and
scale Hornby could hardly have foreseen. The
communicative language teaching movement
and its offshoots have encouraged us to
analyse and teach ‘language in use’. We have
become skilled at bridging the gap between
the classroom and the world outside, and at
producing learners who are able to use the
languages they have studied for ‘real life’
purposes. The danger is that, as we concentrate
on teaching learners to do things with
language, we may lose our focus on the actual
language that is needed to do these things.
Discourse skills, negotiation for meaning,
communication strategies, task performance,
pragmatic competence and our various other
current concerns may well be important, but
the fundamental priorities have not changed.
Language teaching is, ultimately, teaching
language. Grammar, lexis and phonology
remain central, and an adequate command

of these is as necessary as it has ever been for
efficient and effective communication. Today’s
learners of English, just like Hornby’s students,
need well-planned teaching and reference
material to underpin their study.

Hornby’s mission was to provide such material.
He was by no means only a lexicographer. He
wrote a widely-used three-level course, the
Oxford Progressive English Course. His Guide to
Patterns and Usage in English, which provided
information about the structures into which
individual nouns, verbs and adjectives enter,
explored the interface between lexis and
grammar long before electronic corpora made
this an easy task. But Hornby was well aware
that, of all the knowledge and skills which

a language learner must master, the most
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important element, and the one involving the
heaviest learning load, is an adequate working
vocabulary. In this connection he saw clearly
that, along with a good learner’s grammar,

a student of English can benefit enormously
from a well-produced, pedagogically-oriented
monolingual dictionary. Such a work has the
space to provide detailed practical information
about the most important words of the
language: pronunciations, key meanings,
collocations, grammatical patterning, synonym
comparisons, constraints on usage and so on.
Hornby was that rare combination, a scholar-
pedagogue who was equally at home analysing
language and teaching a class, and he was the
ideal person to produce a dictionary of this
very special kind. It was perhaps inevitable
that this gifted lexicographer should ultimately
find himself in partnership with the world’s
most experienced dictionary publisher. The
rest is history.

Hornby would have had no difficulty in
recognizing this 8th edition as a continuation
of his work. It has all the features that

he regarded as essential: accurate simple
definitions, realistic examples, information on
pronunciation, guidance on the grammatical
and collocational patterns that words enter
into, and notes on synonym distinctions and
other aspects of usage. At the same time,

it contains a wealth of additional features

that Hornby might not have foreseen, but
would certainly have welcomed. The clarity

of definitions is rigorously controlled with

the help of a list of 3000 keyword families.
There are various useful appendices, including
pictorial vocabulary-building materials.

There is even a 49-page ‘Writing Tutor’, with
language banks for different genres and
further interactive guidance on the CD-ROM.
The electronic version of the dictionary also
provides additional examples, etymologies, and
thesaurus-type information. Hornby would,

I believe, have been surprised and delighted at
the character of his braingrandchild (if I may
be allowed to infiltrate a new word into this
lexicographical heartland).

This new edition of a classic dictionary
brings together, once again, the work of a
distinguished pedagogic lexicographer and
an outstanding reference publisher, and in
doing so makes an invaluable contribution to
the central business of language teaching —
teaching the language.



